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Parashat Bereshit
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Understanding Yeshua as the Memra (Word) of the
Living God.

oXMp i nmyawn / This Week’s Reading
ann: Genesis 1:1-6:8

7von: Isaiah 42:5-43:10

nMaa: Matthew 1-2

l7aish

Triennial cycle: Bereshit / Genesis 2:4-4:26

This week’s reading, Parashat Bereshit, covers Bereshit / Genesis 2:4-4:26
according to the Triennial reading cycle. Studying this section of verses, we read
that the Lord God forms man from the dust of the earth and breathes life into him
making him a living soul according to the Torah text in Bereshit / Genesis 2:7
W37 DTN T BV M YORD M2V MRTNT-VR BV RTINS 01K M) 8
20 2:7 Then the Lord God formed man of dust from the ground, and breathed
into his nostrils the breath of life; and man became a living being. (NASB) Then
we read that God caused Adam to sleep and taking from one of his ribs, he
formed woman. As a result, God declares that the man will leave his father and
his mother and join with the woman (as husband and wife) and the two shall
become one flesh (TR 1.w3? T YR Pa7) TON-N) TINTN LRI 12-0).
<5 Shortly afterwards, Adam and Chavah (777, Eve) eat from the fruit of the tree of
g the knowledge of good and evil and sin in disobedience to God’s command.
im; After having sinned Adam and Chavah hide from the Lord in the midst of the
~ garden. In the Targum Onkelos, the Aramaic translation of the Torah, we read in
% Genesis / Bereshit 3:8 0R) Xl nink RDIQ T2007 0%798 7 R0 92 N0 Wit
& KNI 12°X %2 0%1°98 > 7R 72 ANAR) Q7R which says “they heard the sound of the
i word of the Lord walking in the garden in the cool of the day.” Did you know
— that this verse is one of the most important verses for helping us to understand
% who Yeshua is? The scripture says %1 2] %1 N A0 YIRD) “and the earth was void
8 and without form.” Without these verses from Bereshit / Genesis 3:8 our
understanding of Yeshua based on John 1:1-14 may appear “¥1'2) W N “void
and without form.” How did the first century Jewish believer understand Yeshua
as the Word of God in John 1:1-14?7 They understood Yeshua according to the
scroll of the Torah.
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Bereshit / Genesis 3:6-9
3:6 When the woman saw
that the tree was good for
food, and that it was a
delight to the eyes, and
that the tree was desirable
to make one wise, she
took from its fruit and ate;
and she gave also to her
husband with her, and he
ate. 3:7 Then the eyes of
both of them were opened,
and they knew that they
were naked; and they
sewed fig leaves together
and made themselves loin
coverings. 3:8 They heard
the sound of the Lord God
walking in the garden in
the cool of the day, and
the man and his wife hid
themselves  from  the
presence of the Lord God
among the trees of the
garden. 3:9 Then the Lord
God called to the man, and
said to him, ‘Where are
you?’ (NASB)
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45 Bereshit / Genesis 3:8 illustrate the importance on understanding the
differences between the Hebrew and the Aramaic texts. As Bereshit 3:8 is being
read to the people, the first century believer listening to the reading of the
scriptures would have either heard the Hebrew reading which says: They heard
the sound of the Lord God walking in the garden in the cool of the day, and the

50  man and his wife hid themselves from the presence of the Lord God among the
trees of the garden. (NASB) or the Aramaic Targum which says “And they heard
the sound of the Word of the Lord God walking in the midst of the garden...” In
the Targum Onkelos on 3:8 we read about the Lord walking in the garden as the
“Memra (X72°R, Word) of the Lord God.” Here, the Word walking in the Garden

55  is synonymous with God walking in the cool of the day in the Hebrew Scriptures.
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65 2| Notice something very interesting here, the Hebrew Scriptures say “and they
heard the sound... walking” the text is alluding to God taking the form of a man
to walk in the cool of the garden with two legs. The Aramaic text uses the

“Memra” (N, Word) suggesting that the Memra (X372, Word) took the form
of a man to walk. The scripture provide us with a Hebraic perspective, applying

70 ¢ human attributes to the Memra (X%, Word) of the Lord God taking the form of
~ a man and walking.

The Memra (X%, Word) is understood as the creative work of God, and
.2is the term that is used in the Targum as a reference for the Lord according to
— Bereshit / Genesis 3:8 (see also Devarim / Deuteronomy 18:19). In the Tanach,
75 <C the Word of the Lord is a phrase that denotes the mitzvot being given to Yisrael
E (Devarim / Deuteronomy 5:5), that man does not live by bread alone but by every
O word that proceeds from the mouth of the Lord (Devarim / Deuteronomy 8:3),
= denoting speech addressed to the Patriarchs (Bereshit / Genesis 15:1) or to the
< prophets (Bamidbar / Numbers 12:6). The Word of the Lord also refers to the
80 F creative Word such as in Tehilim / Psalms 33:6 (7 V/_S:/’J Q’ZJQ/ ) /7:’ 9372 By the
S word of the Lord the heavens were made, And by the breath of His mouth all their
— host.). While comparing the Hebrew text with the Aramaic Targum in the Torah,

§ it is also interesting that “The Word” (X%, Memra) functions as the angel or
© messenger of God. Throughout the Tanach, God has revealed himself in various

85 = S ways and specifically though the Memra (R%%2), His Word. According to
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Bereshit / Genesis 3:8
And they heard the
sound of the Lord God
walking in the garden ...
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Scripture in the Ketuvei Shelachim (Apostolic Writings) in the last days, God
revealed himself by His Son written in /vrit / Hebrews 1:1-2 TToAvueowg kat
TIOAVTEOTIWS TAAAL 6 Be0g AaAT|OAG TOIG MATEATLY €V TOLS TEOPT|TALS
e €0XATOVL TV TUEQWV TOVTWV €AAANCEV MUV €V LW, OV €0nkev
KATNQOVOUOV TTAvVTwY, OL' 0L Kal énoinoev touvg alwvac: (1:1 God, after He
spoke long ago to the fathers in the prophets in many portions and in many ways,
1:2 in these last days has spoken to us in His Son, whom He appointed heir of all
things, through whom also He made the world. NASB). Therefore, in order to
understand how God has revealed himself to us in His Word and in Yeshua, this
week we will look at (study) various Hebrew texts in the Tanach starting with the
phrases “Angel of the Lord” (73 JX?7%) and “Angel of God” (2’7 787 IX7).

In the English translations of the Tanach the phrase “Angel of the Lord”
occurs 64 times in the Tanach and 19 times in the Ketuvei Shelachim. The
phrase “Angel of God” occurs 10 times in the Tanach. Let’s look at the
following selected examples from the Torah and the Neviim sections of the
Tanach (Bereshit / Genesis 16:7-15, 22:11-18, 31:11-13, 48:15-16, Shemot /
Exodus 3:2-8, Yehoshua / Joshua 5:13-15, and Shoftim / Judges 2:1).
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In Bereshit / Genesis 16:10, the words “Malach” (J&7%) and the YHVH

(M) are juxtaposed together and are translated as “Angel of the Lord.” The
sections of scripture that precede and follow these words (the context) clarify its
meaning that the Angel of the Lord is speaking to Hagar. Verse /6./0 indicates
that the Angel of the Lord is the one who will be multiplying Hagar’s seed
(multiplying her descendants through Ishmael her son) by the words “harbah

—arbeh.” Here “arbeh” (77127R) is written in the Qal Imperfect singular form. The
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Imperfect is the second major Hebrew verbal conjugation. The Imperfect, like
the Perfect, reflects in order to indicate person, gender, and number. This verb
form indicates that it is the Angel of Lord God that will multiply the seed of
Hagar. The imperfect conjugation is used to express an incomplete action; here
the Lord God is going to bless Hagar however the blessing has not yet been given.
Normally an angel is understood to be a messenger of God; however, based upon
the way the text is written (context) the Angel is a reference to God providing the
reader with a way to identify with God that God was speaking to Hagar in human
form. This conclusion is based upon the idea that only the Lord God Almighty is

130 %capable of multiplying and blessing ones seed (descendents). When we compare
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Bereshit / Genesis 16:7-15
16:7 Now the angel of the
Lord found her by a spring
of water in the wilderness,
by the spring on the way to
Shur. 16:8 He said, ‘Hagar,
Sarai's maid, where have
you come from and where
are you going?’ And she
said, ‘I am fleeing from the
presence of my mistress
Sarai.” 16:9 Then the angel
of the Lord said to her,
‘Return to your mistress,
and submit yourself to her
authority.’ 16:10
Moreover, the angel of the
Lord said to her, ‘I will
greatly  multiply  your
descendants so that they
will be too many to count.’
16:11 The angel of the Lord
said to her further, ‘Behold,
you are with child, And you
will bear a son; And you
shall call his name Ishmael,
Because the Lord has given
heed to your affliction.
16:12 ‘He will be a wild
donkey of a man, His hand
will be against everyone,
And everyone's hand will
be against him; And he will
live to the east of all his
brothers.” 16:13 Then she
called the name of the Lord
who spoke to her, ‘You are
a God who sees’; for she
said, ‘Have I even remained
alive here after seeing
Him?’ 16:14 Therefore the
well was called Beer-lahai-
roi; behold, it is between
Kadesh and Bered. 16:15
So Hagar bore Abram a
son; and Abram called the
name of his son, whom
Hagar  bore, Ishmael.
(NASB)
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& suggests that this Angel is no ordinary angel;
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the Aramaic text with the Hebrew text, it will become apparent that the angel and

the Memra (N7, Word) are used interchangeably throughout the scriptures
and indicate it is through whom God is working. The angel of God and the Word
of God refer to God Himself being present.
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In Bereshit / Genesis 22:11-18 we find the continuation of the previous
sections of verses after Hagar had returned to Avraham and Sarah. Initially,
Sarah drove Hagar away after her son Yitzchak was born to prevent Ishmael
from taking the inheritance from the true son of the promise of God. Hagar had
no place to go and so she travelled into an arid place (desert region) and after her
water run out she sits down to die. She places Ishmael a considerable distance
away from her so she wouldn’t hear him suffering and dying from the lack of
water. At this point the “Angel of the Lord” calls out to Hagar as He had done
before (DMWI-72 I TR77 PR RIP?). In the text the “Malach of the Lord God”
calls to Hagar from heaven. The NASB translates as the “Angel of God.”
Similarly to Bereshit / Genesis 16.:10, the Angel of the Lord God speaks using
the “arbeh” (77127X) in the Qal Imperfect singular form. A promise is made, the
Angel of the Lord God will bless Hagar’s son in the future by increasing h1s
The use of the imperfect singular verb says “I will increase”
~ indicating that the Malach (JX77%) of the Lord is the one speaking. The text
this Angel is a physical
20 manifestation of the Lord God Almighty.
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In sefer Bereshit / Genesis 31:11-13 Yaakov has a dream about the male
goats and the Lord speaks to him (23772 07787 X772 72X MR ™). The context
has the Angel of God speaking to Yaakov in his dream. The personal pronoun,
in Bereshit / Genesis 31:13, “anochi” (2 IX) suggests that this angel is a physical

4

Bereshit / Genesis 22:11-18
21:11 The matter distressed
Abraham greatly because of
his son. 21:12 But God said
to Abraham, ‘Do not be
distressed because of the lad
and your maid; whatever
Sarah tells you, listen to her,
for through Isaac your
descendants shall be named.
21:13 ‘And of the son of the
maid I will make a nation
also, because he is your
descendant.’ 21:14 So
Abraham rose early in the
morning and took bread and
a skin of water and gave
them to Hagar, putting them
on her shoulder, and gave
her the boy, and sent her
away. And she departed and
wandered about in the
wilderness of Beersheba.
21:15 When the water in the
skin was used up, she left
the boy under one of the
bushes. 21:16 Then she
went and sat down opposite
him, about a bowshot away,
for she said, ‘Do not let me
see the boy die.” And she sat
opposite him, and lifted up
her voice and wept. 21:17
God heard the lad crying;
and the angel of God called
to Hagar from heaven and
said to her, ‘What is the
matter with you, Hagar? Do
not fear, for God has heard
the voice of the lad where he
is. 21:18 ‘Arise, lift up the
lad, and hold him by the
hand, for I will make a great
nation of him.” (NASB)

Bereshit / Genesis 31:11-13
31:11 ‘Then the angel of
God said to me in the dream,
'Jacob,' and I said, 'Here I
am.' 31:12 ‘He said, 'Lift up
now your eyes and see that
all the male goats which are
mating are striped, speckled,
and mottled; for I have seen
all that Laban has been
doing to you. 31:13 'T am
the God of Bethel, where
you anointed a pillar, where
you made a vow to Me; now
arise, leave this land, and
return to the land of your
birth." (NASB)
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manifestation of God. The “Malach HaElohim” (277787 I¥7%) the “Angel of
God” refers to God himself. Considering the context of these verses, Yaakov is
dreaming and sees a series of thoughts, images, and sensations that occur in his
mind. Since dreams occur in our minds, God is the only one who is able to enter
into our dreams. An ordinary angel would not have been able to speak to
Yaakov. Therefore, the Angel of God mentioned here is more than an ordinary

angel. Only God is able to speak to us in our dreams and the Malach (X7,
Angel) indicates that God is present in the form of an Angel.
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Verses 48:15 and 48.16 from sefer Bereshit / Genesis, Yoseph understood

the Malach of God to be God Himself. Yoseph said that “the angel who has
redeemed me from all evil” ( 072 RIP?) OIWIT-NR 7122 ¥7-231 N'R OR'N TR727
TORT 2022 2797 27 PI¥N) 072K DR ov) MY). This text is interesting; at no
other place within the scriptures do we read that an ordinary angle had redeemed
a man or woman from evil. Redemption is the purchase back of something that

has been lost by the payment of a ransom. The Torah contains various uses for
the word goel (983) to redeem. For example the Greek word for redemption in

the Septuagint is apolutrose (ATOAVTPWGT) or AVTPWOON used in references

between man’s relation to man (see Shemot / Exodus 21:30, Vayikra / Leviticus
19:20, 25:51, Bamidbar / Numbers 35:31, 32, Yeshayahu / Isaiah 45:13, and
Mishley / Proverbs 6:35) and in the sense of man’s relation to God in Bamidbar /

Numbers 3:49, 18:15. Here in our text, to be “redeemed” (0mwoAVTP®) from evil
indicates that God delivered Yoseph and the Angel is the physical manifestation
of God. This interpretation is consistent with Parashat Ha’azinu, where Moshe

wrote in Devarim 32:6 that it is the Lord our Father who has purchased ( 737 728

N77) and established us (7 2% 7 2%V) drawing a parallel to the Angel of the Lord
that redeemed Y oseph from all evil.
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Bereshit / Genesis 48:15-16
48:15 He blessed Joseph,
and said, ‘The God before
whom my fathers Abraham
and Isaac walked, The God
who has been my shepherd
all my life to this day, 48:16
The angel who  has
redeemed me from all evil,
Bless the lads; And may my
name live on in them, And
the names of my fathers
Abraham and Isaac; And
may they grow into a
multitude in the midst of the
earth.” (NASB)

Shemot / Exodus 3:2-8

3:2 The angel of the Lord
appeared to him in a blazing
fire from the midst of a bush;
and he looked, and behold,
the bush was burning with
fire, yet the bush was not
consumed. 3:3 So Moses
said, ‘I must turn aside now
and see this marvelous sight,
why the bush is not burned
up.” 3:4 When the Lord saw
that he turned aside to look,
God called to him from the
midst of the bush and said,
‘Moses, Moses!” And he said,
‘Here I am.” 3:5 Then He
said, ‘Do not come near here;
remove your sandals from
your feet, for the place on
which you are standing is
holy ground.” 3:6 He said
also, ‘I am the God of your
father, the God of Abraham,
the God of Isaac, and the God
of Jacob.” Then Moses hid his
face, for he was afraid to look
at God. 3:7 The Lord said, ‘I
have surely seen the affliction
of My people who are in
Egypt, and have given heed to
their cry because of their
taskmasters, for I am aware of
their sufferings. 3:8 ‘So I
have come down to deliver
them from the power of the
Egyptians, and to bring them
up from that land to a good
and spacious land, to a land
flowing with milk and honey,
to the place of the Canaanite
and the Hittite and the
Amorite and the Perizzite and
the Hivite and the Jebusite.
(NASB)



In Shemot/Exodus 3:2-8, the Angel of Lord God (71i7 JX7%) appears to
Moshe in a blazing fire from the midst of a bush in the desert at the mountain of
God in Horeb (XM 7397 7inn WR-N222 17X 737 870 ®X2M). It is beyond question
that this was the presence of God revealed to Moshe in the desert. Verse 3:2
introduces the “Malach of the Lord God” (7177 J&77%) and verse 3:6, we find the
personal pronoun anochi (*2'IX) which provides the link between the Malach
(Angel) and the Lord God saying that “I am the God of Avraham, Yitzhak and
Yaakov (223 *7 2R P%Y 0798 D702K 07708 TR 09K 22°IR R ). Here, the
Malach reveals himself within the flame of fire, thus God reveals himself to
Moshe as the Angel of the Lord in the form of a flame of fire. The context uses

the Angel (JX7%) as a reference to the Lord God Almighty in the midst of the
flame (X7 7397 TiMa WR-N223 YR 7T TR R,
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Yehoshua / Joshua 5:13-15, Yehoshua meets a man who is called the
“prince of the armies of Lord God” (7] 7-X2¥-1.W *IX) and Yehoshua bows down
before him (WAL IR 1I9-78% YW 2'57). The English translation used the
word “captain.” The prince tells Yehoshua to remove his sandals from his feet
for the place where he is standing is holy. Note that the command to remove the
sandals from Yehoshua’s feet (Yehoshua / Joshua 5:15) is drawing a parallel with
Shemot / Exodus 3:5. The KJV translates 5:14 as And he said, Nay, but as

<5 captain of the host of the LORD am I now come. And Joshua fell on his face to the

g earth, and did worship, and said unto him, What saith my lord unto his servant?

iw; (KJV) The word IPAY™ is written in the past tense meaning “and he bowed and

Q:‘ worshiped.” The NASB drops the word “worship” from the English translation
250 %D which is a significant translational error. The word AU is a word that refers to

& the act of worship in which one throws one’s self flat on the ground, face down, in
= reverence and worship. The prince of the armies of Lord God allows Yehoshua to
— worship him because this is the Lord God Almighty.
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Shoftim / Judges 2:1 the Malach (JX7%) of the Lord God proclaims that

260 S He brought Yisrael up out of Egypt. The “Angel of the Lord God” (-X?% 2y
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Yehoshua / Joshua 5:13-15

5:13 Now it came about
when Joshua was by Jericho,
that he lifted up his eyes and
looked, and behold, a man
was standing opposite him
with his sword drawn in his
hand, and Joshua went to him
and said to him, ‘Are you for
us or for our adversaries?’
5:14 He said, ‘No; rather I
indeed come now as captain
of the host of the Lord.” And
Joshua fell on his face to the
earth, and bowed down, and
said to him, ‘What has my
lord to say to his servant?’
5:15 The -captain of the
Lord's host said to Joshua,
‘Remove your sandals from
your feet, for the place where
you are standing is holy.’
And Joshua did so. (NASB)

Shoftim / Judges 2:1

2:1 Now the angel of the
Lord came up from Gilgal
to Bochim. And he said, ‘I
brought you up out of Egypt
and led you into the land
which I have sworn to your
fathers; and I said, 'l will
never break My covenant
with you, (NASB)
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D O°2'27-7% 237331 M) brought Yisrael up out of Egypt and made a covenant
with the children of Yisrael. This is another example where the Malach of the
Lord God is a reference to the Lord God Almighty.

Earlier in the study, it was mentioned that comparing the Hebrew text with

the Aramaic Targum in the Torah, we find “The Word” (NJ»2, Memra)
functions as the angel or messenger of God. Comparing the Aramaic translation
(Targum Onkelos) of the Tanach with the Hebrew translation, the Memra

(7, Word) is understood as the one in whom the Lord God worked and

moved. This is where we derive our understanding of the Memra (X2%%, Word)
to be the creative work of God, and a term used in the Targum as a reference to

the presence of God similar to the way the Malach (X7%) of the Lord God is used
in the Hebrew Scriptures.

In the first century, the Targumim took on great significance being a part
of the weekly reading of the Torah. Today, the Targum Onkelos remains a
significant part of the rabbinic studies. The Targumim are a very important text
in the religious life of rabbinic Judaism just as the English translations of the bible
take on great significance for English speakers. We begin our examination of the
scriptures with Bereshit / Genesis 6.:6-7.
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Bereshit / Genesis 6:6-7 expresses God’s feelings about having created
man on the Earth and the extent of man’s wickedness just prior to the flood. The
Hebrew text is translated “/f repented the Lord that he made man on the earth”

VIR OIRF-NN 7.WY-72 7 7 a0 as compared to the Aramaic text #07°)2 2 2N
RYIRQ QTR N 72V "I “4nd it repented the Lord through His Word that He made
man on the earth.” According to the Aramaic translation it repented the Lord
through the Word (@273, in His Memra) suggesting that God is operating
through the Memra (72773, in His Word).
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Hebrew

Bereshit / Genesis 6:6-7
It repented the Lord that
He made man on the earth

Aramaic

Bereshit / Genesis 6:6-7
It repented the Lord
through His Word that He
made man on the earth ...

Hebrew

Bereshit / Genesis 9:21

I set for the covenant
between me and you ...

Aramaic

Bereshit / Genesis 9:21

I set for the covenant
between my Word and you
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Chapter 9 from sefer Bereshit / Genesis describes the drying up of the
flood and God making a covenant with Noah. In the Hebrew text the Lord God is

making a covenant between Himself and Noah saying —‘73 721 0221 912 101 I
QAR WX 70 W9 “I set for the covenant between me and you” and the Aramaic
text says 712°21 "7 P2 27 NI V7 Q0P DX X7 2 M) 7 set for the covenant
between my Word and you.” Interestingly, comparing these two texts the first
person singular pronominal suffix “me/my” is moved in the Aramaic text to the

“Memra” (2 > ) suggesting that the Memra (), my Word) is a
reference to the Lord God Almighty.
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The “he” in our text from Bereshit / Genesis 15:6 is Avraham speaking;
Avraham believed in the Lord (7372 728) and in His promises. According to
the Aramaic text, Avraham believed in “the Word of the Lord” (27 X272 T1°0)).
The addition of Memra (X772, Word) in the text provides us with the
.. theological importance of the Memra (X)7°)). Believing in the Memra (X7,

2 Word) of the Lord is analogous to believing in the Lord. A connection is made
2 here to the words of Yeshua in John 6:47 which says “he who believes on me has

& everlasting life” believing in Yeshua is synonymous with believing in the one
£ who sent Him, the Lord God Almighty, and in the Memra ( 8%°23, in the Word)
-2 of the living God.

A-2 19D D P2 NOWNN2 D0

3T, W-NN TR VR T2 T2 N T2 N N AWK T w98 D3R WKL 2
RVT) POR2-WR AWRI-2Y N7 73 12 R v adhma Toavan-oN 2% U RN
23700 PUTE-03 07 03 TR MR IR 207 X7 TR 7:5v2 noya

A-=2 ?I0D 2 POD NYWR"2 9% m’ap:m 2%A7n

3T 3T YT K27 T2 M2YA RO NN APOAK W 0 DTN K1 2
RO PO 27U IR X R 777 1 82907 Npoma Tonoan m 2 277 10 22 RDKY
12T0PR K21 AR DY) 27 K1 ANY7 IR R TN T N2 NN KT RATIT T

(o2¢]

Hebrew

Bereshit / Genesis 15:6
And he believed in the
Lord.

Aramaic

Bereshit / Genesis 15:6
And he believed in the
Word of the Lord.

Hebrew

Bereshit / Genesis 20:3
And God came to
Abimelech ...

Aramaic

Bereshit / Genesis 20:3
And the Word from before
the Lord came to
Abimelech ...



The words in sefer Bereshit / Genesis 20:3 are very interesting.

Avimelech is being warned by the Lord God about Avraham’s wife. The Hebrew

350  text says “And God came to Avimelech” (71797 01202 T2 2R-28 D77778 R'2).
The Aramaic text however says that “the Word” from before the Lord God came

Memra) proceedmg from the F ather in heaven places an mterestlng perspectlve on
the words Yeshua said on being one with the Father in Johnl0:30 ‘I and the

355  Father are one.” (NASB) and being sent from the Father in Heaven in John 6:44-
47.

John 6:44-47

6:44 No man can come to me, except the Father which hath sent me draw
360 him: and [ will raise him up at the last day. 6:45 It is written in the

prophets, And they shall be all taught of God. Every man therefore that

hath heard, and hath learned of the Father, cometh unto me. 6:46 Not

that any man hath seen the Father, save he which is of God, he hath seen

the Father. 6:47 Verily, verily, I say unto you, He that believeth on me
365 hath everlasting life. (KJV)

John 6:44 says that no man comes to me except the Father which hath sent me
draw him. The Memra (9%%2) being sent from before the Lord draws a parallel to
the words of Yeshua on being sent from the Father. The verse John 6:45
indicates that those who have learned of the Father come to Yeshua. The
Aramaic text says that the people believed in the Memra (9%%), the Memra
delivered Yisrael from Egypt, and the Memra created the World. Understanding

the Memra (9%%, Word) of God clears up the words of Yeshua, according to the
Scriptures he truly is the Memra (9%%3, Word) become flesh (John 1:14). Verse
6:46 discusses that no man has seen the Father except he which is of God. The
Memra (972°) being sent from before the Lord indicates that the Memra (7%,
o Word) knows the Father and that the Father in heaven is working in and through

E the Word (972, Memra). The Memra (972%2, Word) is used as a designation for
2 the divine nature of God and so Yeshua, as the “Word become flesh” is able to
380 & say that “He who believeth on me has everlasting life” in John 6:47. Believing in

i"the Memra (9%2%2, Word) brings life everlasting; this is a very Jewish concept

— within the context of an Aramaic speaking community. Here is an interesting

<¢ point to be made, believing in the Word of God does that bring or elicit salvation,

E redemption, and deliverance from sin? We must believe in the one God had sent,

385 O to deliver us, redeem us, and save us from our sins; God sent His Son, Yeshua, the

11V1ng Word of God to make atonement for each and every one of us. When we

< say that Yeshua is the living Torah, it does not follow that believing in the Torah

saves us from our sins. We must believe in the life, work, and atonement Yeshua

made on our behalf in order to receive the forgiveness of sins. The Torah did not

bring our atonement before God. The Torah set down the rules on how atonement

is to be made and it is Yeshua who brought atonement by laying down his life for
our sins.
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In Bereshit / Genesis 28:20-21 Yaakov is making a vow with the Lord
before going to Haran in Mesopotamia to visit Laban. Yaakov swears that if the
Lord God returns him to his father’s house in safety, then the Lord will be his
God. Comparing the Aramaic text, Yaakov says that if the Lord God returns him
to his father’s house in safety, then “the Word” (Memra) of the Lord will be his
God (R2X? %7 27 X1 %7 XaR). The text literally says that “the Memra will be
to me Elohim (God)” (XX %7 27 X1 %7 XaR). These scriptures indicate that
Yaakov understood the Memra to be God and was making a covenant with the
Memra (Word) of the Lord.
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430 The differences between the Hebrew and Aramaic texts in Bereshit /

Genesis 31:49 is that the Memra (X7, Word) is inserted into the text. The

~ Memra of the Lord is keeping watch suggesting that the Word is looking out for

S danger or trouble and maintains a protective observation between Laban and
— Yaakov. The Memra (X772, Word) is used to make a covenant between these

435 K two men and the Word of the Lord is to keep watch in the case of a breach of
© contract (breach of the Covenant).
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Hebrew

Bereshit / Genesis 28:20-
21

Then Jacob made a vow,
saying, ‘If God will be
with me and will keep me
on this journey that I take,
and will give me food to
eat and garments to wear,
and I return to my father's
house in safety, then the
Lord will be my God.

Aramaic

Bereshit / Genesis 28:20-
21

If the Word of the Lord
will be with me ... then the
Word of the Lord will be
my God.

Hebrew

Bereshit / Genesis 31:49
May the Lord keep watch
between you and me ...

Aramaic

Bereshit / Genesis 31:49
May the Word of the Lord
keep watch between you
and me ...
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445

450 This portion of text is similar to that of sefer Bereshit / Genesis 20:3

where Avimelech believed in the Lord. The Hebrew text reads “And they
believed in the Lord.” The Aramaic text says “And they believed in the Word of

the Lord.” According to the Aramaic text the Memra (X%, Word) of the Lord
is very important, the children of Yisrael believed in “the Word” of the Lord
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465 The Hebrew text says “And the Lord spoke all these words.” Comparing
O the Aramaic text “And the Word of the Lord spoke all these words” it is
o interesting that “the Word” is speaking. The Lord God is saying all of these
2 things to “The Word” indicating that the Word is speaking what the Lord is

Z saying. Considering John [:1-2 and that God works in and through His Word, we

470 .2bunderstand the Memra (X775, Word) to be what God has established to save us.
i It is interesting how the various references to the Word of the Lord walking in the
< cool of the garden (i.e. Bereshit / Genesis 3:8), the Word of the Lord delivering
Ethe people, the Word of the Lord making the covenant, all of these things are
QO directing us to God’s Son, Yeshua the Messiah (John 1:1-14).
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Hebrew

Shemot / Exodus 14:31
And they believed in the
Lord ...

Aramaic

Shemot / Exodus 14:31
And they believed in the
Word of the Lord ...

Hebrew

Shemot / Exodus 20:1
And the Lord spoke all
these words.

Aramaic

Shemot / Exodus 20:1
And the Word of the
Lord spoke all these
words.

Hebrew

Shemot / Exodus 25:22
And I will meet with you
there ...

Aramaic

Shemot / Exodus 25:22
And I will appoint my
Word for you there ...
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Here God is describing the construction of the mercy seat upon the Ark of
the Covenant: Shemot / Exodus 25:21 ‘You shall put the mercy seat on top of the
ark, and in the ark you shall put the testimony which I will give to you. 25:22
‘There I will meet with you, and from above the mercy seat, from between the two
cherubim which are upon the ark of the testimony, I will speak to you about all
that I will give you in commandment for the sons of Israel. (NASB) The phrase
“mercy seat” a translation of the Hebrew text that actually says “kapporet” in the
Masoretic text or of the Greek term ‘“hilasterion” from the Septuagint (LXX).
“Mercy seat” is a translation by William Tyndale from the German translation
“gnadenstuhl.” The English description of the “mercy seat” demonstrates for us
how far the English translation and meaning can diverge from the original
translation of the Hebrew and Greek texts. The Hebrew text of Shemot / Exodus
25:22 says that the Lord God will meet with Moshe to speak to him (and in the
future to speak to the Kohen HaGadol, High Priest) from between the Cherubim.
The Aramaic text says “And I will appoint my Word for you there.” And so, it is
“the Word” ("1, Memra) that will meet with and speak to Moshe from between
the Cherubim.
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Vayikra / Leviticus 26 is a discussion on not to make idols, to keep the
Shabbat, and to walk in Lord God’s statutes and commandments. Doing these
things, the Lord God will turn and bless us in the land in which we dwell. In 26:9

the Lord says “And I will turn to you ...” (DX D17, the Aramaic translation
says “And I will turn through my Word to do good to you ...” ( M R °130K)
7107 RUXY7). Here, the Lord God turns to His people through His Memra (™",
Word).
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Hebrew
Vayikra / Leviticus 26:9
And I will turn to you.

Aramaic

Vayikra / Leviticus 26:9
And I will turn through
my Word to do good to
you.

Hebrew

Bamidbar / Numbers
11:23

Is the hand of the Lord
shortened?

Aramaic

Bamidbar / Numbers
11:23

Is the Word of the Lord
detained?
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Bamidbar / Numbers 11 recite the story when the children of Yisrael
grumbled against the Lord for not having meat to eat. The Lord then brought
meat for a month until the people were sick of eating meat. Verse //:23 The Lord
said to Moses, ‘Is the hand of the Lord short? Now you shall see whether My
word will come true for you or not.” ( FRY TRRR AT T YRR I MR
nX7N) The Masoretic text has the Lord God stating whether the hand of the Lord
is limited or shortened? The Targum Onkelos asks “Is the Word of the Lord
detained?” Here, it is through the Word (X%, Memra) of the Lord that the
Lord God is bringing meat to the children of Yisrael to eat.
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In the Masoretic text on Bamidbar / Numbers 14:35 it says “I the Lord
have spoken,” (*R727 7T ") comparing the Aramaic text it says “I the Lord
" decreed through my Word,” (W32 N°713 2 RIX) the use of the personal pronoun
© (pronominal suffix) illustrates the divine nature of the Memra (XRJ77, Word) of
¢ God. The Targum text indicates that God does everything through His Word.
~ The Lord God doing everything through the Memra is consistent with what is

@ written “in the beginning was the Word, the Word was with God and was God” in
S John 1:1.
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Comparing the Hebrew and Aramaic translations on Devarim /
= Deuteronomy 1:26, “the people rebelled against the mouth of the Lord” in
570 -gHebrew and “the Word of the Lord” in Aramaic. The Word of God proceeds
=13
@)

Hebrew

Bamidbar / Numbers
14:35

I the Lord have spoken

Aramaic

Bamidbar / Numbers
14:35

I the Lord decreed
through my word.

Hebrew

Devarim / Deuteronomy
1:26

And you rebelled against
the mouth of the Lord your
God

Aramaic

Devarim / Deuteronomy
1:26

And you rebelled against
the Word of the Lord your
God.
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from the mouth of God. The Word comes from our Father in heaven taking on
the attributes and the divine nature of the Most High God since rebelling against

the Memra (X%°, Word) is synonymous to rebelling against God.
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According to Devarim / Deuteronomy 18:19, the Memra (%, Word)
will require it of him (a man); comparison of the Targum Onkelos (Aramaic) with
the Masoretic text (Hebrew) indicates that the Memra (W7, My Word) is

substituted for the personal pronoun “/ myself” (anochi, *JIR) a reference to God
is replaced by “My Word” suggesting that “the Word” is God.
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Devarim / Deuteronomy 31:3 has the Lord God saying that He will cross
ahead of the children of Yisrael into the Promised Land ( 92'Y | R 798 M'm
DYAT-NY TRY-RIT 197) and the Targum Onkelos says that “The Lord your God,
S His Word will pass before you™ (P73 123 I S0 X071 ToT0 1202 70 TR .
8 The Memra (A7, Word) passing before the people into the Promised Land
= (Targum), in comparison to the Lord God passing before the people into the
;ﬁ) Promised Land (Masoretic text), indicates that the Memra (A7, Word) is
= synonymous for God in the Aramaic text. The point that is being driven forward
s in all of these verses is that the Lord God works in and through His Word.
— Reading and comparing the Aramaic text (Targum Onkelos) with the Hebrew text
& (Masoretic text) provides us with an understanding that “in the beginning was the
© word, the Word was with God, and the Word was God” is a consistent theme
= throughout the Torah. It is through the Word that God makes His covenant with

| All Rights Reserved: http:/www.matsati.com/

12

14

Copyr

Hebrew

Devarim / Deuteronomy
18:19

I myself will require it of
him

Aramaic

Devarim / Deuteronomy
18:19

My word will require it of
him.

Hebrew

Devarim / Deuteronomy
31:3

The Lord your God will
pass before you.

Aramaic

Devarim / Deuteronomy
31:3

The Lord your God, his
word will pass before you.
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His people, the Word is our redeemer, the Word requires obedience of us before
God, and ultimately the Word is God.

In John 12:41-50, Yeshua makes a very important statement on who gives
him the authority and the power to do what he does (Raise the dead Jo/in 5:21, to
render divine judgment John 5:22, and to forgive sins Luke 5:24). The most

significant statement Yeshua says is 0 &Oetwv €ue xal un Aapupavov ta
oNuata pov &xet Tov kolvovta avtov: 0 AOYog OV €AdAnoa €kelvog
KQLWVEL avtov &v 1) €oxatn fuéoa translates literally as “the one who
disregards me and receives not my words has the thing judging him the word
which I have spoken that shall judge him in the later day.” Based on our new

understanding of the Word (7707, Memra) of the Lord and the parallel that is
drawn in the eschatological statement of what will occur in the last days, there
should be no doubt as to who Yeshua is, the Word of God come to save us from
our sins, God’s Messiah. Yeshua says “My Words” (Orjpatd pov), the “Words
that I have spoken” (6v €éAdAnoa) “shall judge him” (kQwel aOTOV).
Interestingly, according to Hitgalut / Revelation 20:11-15, the Word of God is the
one who is set before us were our lives will be judged on the sins we have
committed.

AITOKAAYVYIX 20:11-15

Kat €idov 0govov péyav Aevkov kat Tov kabnuevov ém' avtov, ob Ao
TOU TIEOOWTIOL £Puyev 1] YN Kal 6 ovEavog, kal TOTIOC ovY €VLEEON
avTolC.  kal €00V TOLUG VEKQOUG, TOUG HEYAAOULS KAl TOUG ULKQOUG,
éotwtag évwmov Tov 0povou, kal BBAla nvoilxOnoav: xkat &AAo
BBAlov Mvoix0Omn, 6 éotv e Cwnc: kai ekplOnoav ol vekgol €k Twv
veyoapuévwy v tolg PPAloG kata T EQoya avT@V. KAl EdwKeV 1)
OdAaooa Tovg vekQovLg TOLG €v avTh), kat 0 Oavatog kat 0 &long

¥

5 €DKV TOVG VEKQOLG TOVG €V avTolS, Kal ékpldnoav £ékaotog Kata T
£oya avtv. kat o Odvatog kat 6 &long ¢BANOnoav eig v Alpvnv Tov
TIVEOG. 0UTOG 0 BAvaTog O deVTEQOG €0TLV, 1) ALHVT TOL TLEOS. Kol &l TIg
ovX €VEEON &v TN BIPAw ¢ Cwng Yeyoaupévog ¢BANON elg v Alpvnv
TOL TTLEAG.
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The Apostle John says Kai eidov 0povov péyav Agvkov kal TOV
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O 0VEAVAC, KAl TOTIOG 0VX eVEEON avtolg “Then I saw a great white throne and
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= Him who sat upon it, from whose presence earth and heaven fled away, and no
;C) place was found for them.” This verse shows us that in the presence of the Lord

= God Almighty no one can stand, in fact, heaven and earth flee from His presence.
s The awesome might and power of the Lord God Almighty, even the solid nature
of heaven and earth itself, nothing and no one can hide in His presence. John then

says Kal €ldoV ToLG VEKQOUG, TOUG UEYAAOLS Kal TOUG HIKQOUG, E0TWTAG
évamov tov Bgovou, kat BBAla MvoixOnoav: kat adAAo BiBAiov
nvoixOn, 6 éomv g Cwnc: kal €kplOnoav ol vexgol €Kk TV
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Revelation 20:11-15
20:11 Then I saw a great
white throne and Him
who sat upon it, from
whose presence earth and
heaven fled away, and no
place was found for
them. 20:12 And I saw
the dead, the great and
the small, standing
before the throne, and
books were opened; and
another book was
opened, which is the
book of life; and the dead
were judged from the
things  which  were
written in the books,
according to their deeds.
20:13 And the sea gave
up the dead which were
in it, and death and
Hades gave up the dead
which were in them; and
they were judged, every
one of them according to
their deeds. 20:14 Then
death and Hades were
thrown into the lake of
fire. This is the second
death, the lake of fire.
20:15 And if anyone's
name was not found
written in the book of
life, he was thrown into
the lake of fire. (NASB)
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veyoapuévwy €v tolg PpAloc kata ta €oya avtwv which translates
literally “An I saw the dead, the great and the small, standing before the throne,
and scrolls (BipAic) were opened. And another scroll (BipAiov) was opened,
which is the one of life. And were judged the dead from out of the things being
written in the scrolls (BipAioic) according to their works.” Notice how the text is
written; their works done in the body were judged according to what was written
in the scrolls. The scrolls (BBAix) that are opened up are the Scrolls of the Word
of God (The Bible), the Torah, Neviim, Ketuvim, and the Ketuvei Shelachim.
Each man, each person, each life will be judged based upon the Word of God!

The verses presented above are only a few select examples of the Word of
God, there are many more. The vow that was made by Yaakov in Bereshit /
Genesis 28:20-21 reads “If God will be with me and watch over me on this
journey I am taking and will give me food to eat and cloths to wear so that |
return safely to my father’s house, then the Lord will be my God;” whereas, the
Targum Onkelos says “If the Word of the Lord will be with me ... then the Word
of the Lord will be my God.” In this text, the Word of the Lord will be Yaakov’s
God; it is hardly possible to interpret the nature of the Word as being anything
other than the Lord God Almighty under this context. Comparing these examples
from the Tanach and the Targum Onkelos we discover that Yaakov believes the
Lord’s Memra (77077, Word) will be his God, and God says I will save them
through My Memra (A0, Word), Avraham was justified through the Memra
(7R, Word) of God, the Memra (777, Word) gave Yisrael the Torah, Moshe
prayed to the Memra (77°R, Word), the Memra (777’0, Word) spoke from the
burning bush, and the Memra (77077, Word) of the Lord created the World, it is

difficult to honestly interpret the Memra (7772, Word) as simply an element of
speech or writing. According to early traditions (Targum Neofiti) man was
created in the image of the Memra (7770, Word) of the Lord. The Targum
Pseudo-Jonathan, a Targum printed in the Rabbinic bibles called Mikra’ot
2 Gedolot, Devarim / Deuteronomy 4.7 in the Hebrew reads “What other nation is
i so great as to have their gods near them the way the Lord our God is near us
"’ whenever we pray to him?” The Targum says “The Memra of Lord God sits
> ~ upon His throne high and lifted up ...” The concept of “the Word” obtained from
4: the Jewish translation of the Torah 1nt0 Aramaic reveals profound truths that open
rad up our understanding of the verses in the book of John chapter 1.

= Having examined the Hebrew and Aramaic texts and the truth about the
< Memra (Word) of God, let’s go back and look at the book of John, John 1:1 In the
= beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God.
O 1:2 He was in the beginning with God. 1:3 All things came into being through
= Him, and apart from Him nothing came into being that has come into being. With
what we know now, this text begins to sound very deeply rooted in the Torah that
is written in an Aramaic style? Try substituting “Word” with “Memra” into the
S text; it becomes very clear that what John had written is thoroughly a Jewish and
— Torah based concept. Living in the first century, this would have been very

& familiar, the Aramaic concept of the Memra (701", Word) and who Yeshua is
© being the Word become flesh in John 1:14.
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If John would have written that “God became a human being” it would
have not only given us a false impression of who Yeshua is but it would suggest
that God no longer is reigning in heaven, that he had essentially abandoned His
throne to take up residence here on Earth. According to the Torah, the Mishkhan
(Tabernacle) was designed with much symbolism. Symbolism of our bodies, that
God could dwell among men and yet remain on His throne in heaven, and

ultimately alluding that the Memra (7727, Word) is able to make His dwelling

here among men. John told us that it was the divine Memra (7707°, Word) that
had come down to dwell among us. It is through the Word that we can know God
personally. Examine the following verses from the Ketuvei Shelachim (apostolic
Writings) in Matthew 24:35, Mark 8:38, 13:31, Luke6:47, 9:26, 21:33,24.:44,
John5:47, 14:24, and 15:7. Yeshua says “my words” in these verses. Yeshua
being the Memra (7707’0, Word), the living Word of God, how much more

important are these words Yeshua is telling us? The Memra (777’5, Word) is the
creative work of God, the agent by which God created the world and even more
importantly the agent through whom we are saved and redeemed from the curse
of sin. Throughout the Ketuvei Shelachim over and over again Yeshua is
portrayed as the one whom the world was created and in whom all things consist
(Colossians 1:12-29). Examining the Targumim, the theology of the Memra

(@, Word) of God being God was fully developed in the first century.
Therefore the idea that Yeshua is the living Word of God was understood by John
to not contradict the Tanach. We can confidently conclude that “the Word
become flesh” is an expression that is developed on the solid foundation based on
the Torah. The Hebrew and Aramaic texts provide evidence for the origin of this
doctrine as being a thoroughly backed and supported by the Torah and all of the
biblical texts. God has spoken to us in these last days by His Son, Yeshua the
Messiah. The Lord has provided atonement in Yeshua according to His Word.
The significance of what we have studied today is that in order to be forgiven of
our sins, we must believe in the one God had sent to save us from our sins, we
$ must believe in Yeshua, God has provided atonement in blood in His Son Yeshua.
E If you want to truly believe in God’s Word, then place your faith today, in Yeshua
VJ God’s only begotten Son to receive atonement for your soul. Let’s Pray.

. http://www.matsati.com/

Heavenly Father,

| All Rights Re

Help me to understand and apply all that I have learned this week from the
= Scriptures. Help me to know without a doubt, that You Lord have purchased me,
O established me, and confirmed Your covenant because of Your mercy and love
— for me. Please come and write Your Word on my heart Lord. Deliver me and
;ﬁ) save me from my sins, not because of what I have done, but because what You
= have done in Yeshua the Messiah. I believe in Yeshua who was delivered on
S account of my transgressions and I believe that You Lord raised Yeshua from the
— dead on account of my justification. Thank You Lord for making the truth of
& Your Son known to me today; I believe that the atonement You have provided is
© an absolute necessity for me to receive forgiveness for my sins. Help me to serve
= You Lord by faith. Please come and work in my life daily and help me to hear
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750  Your voice. Thank You Lord for everything You have done for me. I give You
all of the glory, the honor, and the praise forever and ever.

In Yeshua’s (Jesus’) Name I pray! Amen!

755
What to pray:
o Ask the Lord to help you to grow, to know, and to apply all of the Torah
principles that are found within the text of the Bible.
760

o Ask the Lord to help you see, trust, and obey Him and His Word. Ask the
Lord to help you “to hear His voice” and “to hold fast to Him.”

o Thank the Lord for lifting the burden of sin and revealing His truth in your
765 heart.
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790 z Be Blessed in Yeshua, Christ our Messiah!
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